
Аукционист посмотрел на завернутый клинок за спиной Марвина и улыбнулся, говоря: "Пока
вы получаете деньги, вы можете оставить свое оружие, а когда десять миллиардов будут
выплачены, вы сможете забрать свое оружие обратно". 

"..." Этот вариант показался Марвину гораздо хуже. 

Услышав это, Гекате захихикал, но ничего не сказал, чтобы помочь мальчику. 

Марвин вздохнул, покачал головой в недоумении и пробормотал: "Мне должны заплатить за то,
что я имею дело с этим". 

ЛэйЛэй хмыкнула, когда ей удалось услышать мальчика. 

"Как насчет этого?" спросил аукционист с улыбкой, глядя на Марвина. 

Марвин сжал губы в тонкую линию и покачал головой, отказываясь от предложения. 

"Как насчет того, чтобы заложить что-нибудь другое, более ценное?" спросил Марвин
небрежно, и улыбка на лице аукциониста, казалось, на секунду померкла в замешательстве,
когда он задумался, что же Марвин хочет заложить. 

"Что именно?" Аукционист слегка наклонил голову, и Марвин тут же развернул саблю на
спине, но вместо того, чтобы достать свою собственную двулезвийную саблю, он достал другой
меч, который был обернут вместе с саблей, но был полностью скрыт огромной саблей. 

Аукционист, казалось, узнал этот меч, так как его глаза расширились от удивления. 

У Гекаты тоже была острая память, и он чуть не подавился воздухом, когда узнал меч.

"Как насчет того, чтобы оставить этот меч здесь, пока я не принесу вам деньги?" спросил
Марвин с небольшой улыбкой. 

Меч был куплен Марвином только в этом аукционном доме и стоил честные двадцать
миллионов Лениксов. Он стоил не так много, как десять миллиардов Леникс, но поскольку это
было единственное в своем роде драгоценное сокровище, то вполне естественно, что
аукционист разрешил его заложить. 

"Вау!" восторженно пропела ЛэйЛэй, как только ее взгляд упал на меч: "Разве этот меч не
принадлежит великому Эдлеру?".

Гекате вздохнул, кивнув головой и подтвердив: "Ты права". 

"

И этот дурак готов так легко заложить его?" с недоверием спросила ЛейЛей, глядя на
Марвина. 

"Я выкуплю его, так что это неплохая сделка", - сказал Марвин, защищаясь. 

ЛэйЛэй открыла рот, чтобы что-то сказать, но ее прервал аукционист, который в этот момент
заговорил. 

"Если вы не сможете принести деньги через неделю, этот меч снова будет выставлен на
аукцион". 



"..."

Гекате нахмурился, услышав это, и, похоже, его это задело гораздо больше, чем Марвина,
который просто кивнул головой, соглашаясь с требованием мужчины. 

"Я вернусь сюда в течение недели", - ответил Марвин кивком. 

"Ты уверен?" спросил Гекате, нахмурившись, и Марвин улыбнулся, но ничего не ответил ему. 

"Тогда все становится ясно", - засиял аукционист, принимая меч из рук Марвина, - "Один
процент будет передан великому Оргону". 

Гекате кивнул, услышав это, и пошел вместе с ним оформлять документы. Поскольку Марвин
тоже участвовал в этой сделке, его позвали и заставили подписать несколько бумаг. 

Пока двое пошли дальше с аукционистом, ЛэйЛэй решил побродить по аукционному дому. 

После окончания аукциона обычно не разрешалось свободно бродить по аукционному дому без
разрешения, но так как ЛэйЛэй пришла с Гекатой и Марвином, которые только что купили
небольшую часть аукционного дома, то естественно, что для нее было сделано исключение. 

Девушка не ожидала ничего найти и просто пыталась исследовать это место, но, как ни
странно, она услышала чей-то разговор в одном из коридоров, и голос был странно знакомым,
что заставило ее захотеть подслушать разговор. 

"Вы уверены?" спросил мужчина со знакомым голосом. 

"Альфиус точно в Зеблоре. Стражники подтвердили это", - ответил ему другой мужчина, но это
был кто-то, кого Лейли не узнала. 

"Тогда кто этот новый вредитель?"

ЛейЛей посмотрела, кто обладатель знакомого голоса, и с удивлением увидела, что это был
человек в маске, которого считали Асгарианом. 

"Сэр, мы все еще ищем". 

Асгариан скрипнул зубами, услышав этот ответ: "Вы бесполезны!" 

ЛэйЛэй сглотнула и тут же прикрыла рот рукой, не решаясь сообщить двум другим, что она
здесь. 

Прошло много времени с тех пор, как она слышала голос этого человека, и теперь, когда она
снова услышала его, она начала вспоминать случай из своего детства, когда она встретила
этого человека. 

Сомнений больше не было... Это точно был друг ее отца... 

Брови ЛэйЛэй сошлись, когда она вспомнила неприятное воспоминание, которое не имело
смысла. 

Это воспоминание было довольно незначительным, поэтому она похоронила его глубоко среди
других забытых воспоминаний. 



Этот человек был другом ее отца... По крайней мере, так его представил отец, но на самом
деле этот человек был не совсем другом.

Когда ЛэйЛэй была маленькой, она видела, как этот человек улыбался в присутствии ее отца, и
в тот момент, когда отец отвернулся от него, мужчина посмотрел на ее отца с чистым злым
блеском в глазах. Тогда один лишь взгляд мужчины так напугал маленькую ЛэйЛэй, что она
начала плакать прямо там и тогда. 

Когда она поговорила об этом с отцом, он сказал ей, что это было простое недоразумение, и
что между ними нет никакой ненависти. ЛэйЛэй была наивна и поверила словам отца,
согласившись, что это было не более чем недоразумение. 

После этого случая она не часто видела этого человека, а когда и видела, то это были такие
короткие встречи, что их едва хватало, чтобы запомнить. 

ЛэйЛэй невольно почувствовала, как по ее щекам потекли слезы, когда она вспомнила своего
отца. 

Если бы она тоже искала убийцу своего отца, как Марвин, смогла бы она его найти? 

Имело ли значение, если бы она начала сейчас, или уже было слишком поздно для этого...

? 

Двое мужчин закончили разговор и ушли, оставив ЛэйЛэй позади, потерянную в собственных
мыслях и сожалениях. 

Вдруг кто-то похлопал ее по плечу сзади, и ЛэйЛэй задохнулась, обернулась и в шоке и страхе
уставилась на Геката. 

Гекат нахмурился, увидев ее лицо, и спросил: "Почему ты выглядишь так, будто только что
увидела привидение?" 

"И почему ты плачешь?" Марвин тоже нахмурился и спросил, увидев ее влажные щеки,
испачканные слезами. 

"Сэр... Я хочу найти его", - слабым голосом пробормотала ЛэйЛэй, и Геката нахмурилась,
услышав это. 

"Кого?" спросил Гекат, наклонив голову в замешательстве. 

"Тот, кто убил моих родителей", - ответил ЛэйЛэй, и глаза Гекаты расширились, когда он
услышал это. 

Марвин бросил взгляд на Геката, но ничего не сказал, ожидая реакции Геката на это. 

Гекат проглотил глотку и спросил: "Ты действительно так решительно настроена на этот раз?" 

ЛэйЛэй кивнула головой, подтверждая: "Да". 

"Даже если ты не будешь довольна ответом, который получишь в конце?" спросил Геката, сузив
глаза на девушку. 

На этот раз ЛэйЛэй немного не хотела отвечать, но в итоге все же кивнула головой, еще раз



подтвердив свой ответ. 

"Даже если ты узнаешь, что твой отец был убит мной?" 

Глаза Марвина расширились, и он потрясенно посмотрел на Гекате. Он никак не ожидал, что
тот так скоро даст ЛэйЛэю честный ответ...

ЛэйЛэй была ошеломлена несколько минут, прежде чем вздохнула и покачала головой: "Это не
ты. Я уверена в этом". 

Гекате не знал, смеяться ему или плакать, услышав такой ответ. 

Ему потребовалось немало мужества, чтобы вот так открыть правду, но девушка просто
отказывалась в это верить. 

"Почему ты думаешь, что это не я?" спросил Геката, подняв брови. 

"Потому что это не ты", - без раздумий ответила Лей Лейли, словно действительно верила в
невиновность Гекаты. 

"Лейли, я убил твоего отца", - вздохнул Гекат, когда заговорил.

Твой отец был одним из трех ив весны, не так ли? Говорят, что его убил Альфиус, не так ли?" 

ЛэйЛэй нахмурилась, услышав это, и тупо посмотрела на Гекату с неразборчивым выражением
на лице. 

"Я - Альфиус", - Геката открыла большую правду, которая, конечно, шокировала девушку. 

Прошло несколько минут в тишине, прежде чем ЛэйЛэй вздохнула и спросила: "Почему ты
думаешь, что мой отец был одной из трех весенних ив?" 

"А?" 

"И почему Альфиус должен быть тем, кто убил моего отца?" 

Теперь настала очередь Гекаты быть потрясенной и растерянной.
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